
KOLEJNOŒÆ MONTA¯U:

I n s t r u k c j a m o n t a ¿ u

SZEROKOŒÆ: WYSOKOŒÆ: G£ÊBOKOŒÆ:98 cm, 214 cm, 56,5 cm

WYMIARY GABARYTOWE:

Szanowny   Kliencie,   w   przypadku   zg³aszania   reklamacji,  prosimy  pos³ugiwaæ siê numerem kodu
podanym  w instrukcji monta¿u. Wszelkie uwagi i reklamacje nale¿y zg³aszaæ do punktu zakupu mebla.
Nie  nale¿y  montowaæ  elementów,  je¿eli zostan¹ zauwa¿one wady lub uszkodzenia  tych elementów.
Powierzchniê mebli nale¿y czyœciæ wilgotn¹ szmatk¹ lub papierowym rêcznikiem.
N i e u ¿ y w a æ c h e m i c z n y c h œ r o d k ó w c z y s t o œ c i !

ZESTAWIENIE AKCESORIÓW:
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TAŒMA ZABEZPIECZAJ¥CA
THE ANTI-TOPPLE DEVICE  /  DAS SICHERUNGSBAND

Taœma zabezpieczaj¹ca jest elementem niezbêdnym
dla bezpiecznego u¿ytkowania zakupionych przez Pañstwa mebli.

This Anti-Topple device is essential for safe use
of the furniture you have purchased.

Das Sicherungsband ist ein unentbehrliches Element
zur sicheren Benutzung der von Ihnen eingekauften Möbel.

UL. KRZESZOWSKA 63, 23-400 BI£GORAJ
www.brwsa.com.pl

BLACK RED WHITE S.A.

BLACK RED WHITEBLACK RED WHITE

R

Uwaga:
Taœmê  nale¿y zamocowaæ zgodnie z zaleceniami niniejszej instrukcji.
Taœma zabezpieczaj¹ca nie mo¿e byæ stosowana jako zamiennik elementów
standardowo do³¹czanych do mebli.

Note:

Hinweis:

The device has to be fixed in accordance with these instructions.
The anti-topple device cannot be used as a supplement for any other accessories
customarily supplied with furniture.

Das Band laut Gebrauchsanweisung fixieren.
Das Sicherungsband darf nicht zu anderen Zwecken benutzt werden.
Es darf nicht als Ersatzteil der anderen, zu den M beln beigef gten Elemente dienen.ö ü
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AKCESORIA:
ACCESSORIES:

ZUBEH R:Ö

Do monta¿u potrzebne s¹:
You need for fitting-up:

Zur Montage werden Sie brauchen:

p381x

f3,5x16 mm

p381x

f3,5x16 mm

INFORMACJA!

INFORMATION!

HINWEIS!

Szanowny Kliencie, w przypadku zg³aszania reklamacji, prosimy pos³ugiwaæ siê numerem kodu podanym
w instrukcji monta¿u. Wszelkie uwagi i reklamacje nale¿y zg³aszaæ do punktu zakupu mebla.

Dear client, in case of complaining, please use the code number given in the assembly instruction.
Any comments and complaints should be reported at the furniture purchase outlet.

Sehr geehrte Kunden, im Falle einer Reklamation, geben Sie bitte die in der Montageeinleitung erwähnte
Code-Nummer an. Mit allen diesbezüglichen Fragen und Reklamationen wenden Sie sich bitte an ihren Verkäufer.

1. W otwory o œrednicy 8 mm znajduj¹ce siê w krawêdziach elementów wbiæ ko³ki
W przypadku stwierdzenia, ¿e któryœ z ko³ków  wystaje z otworu na

d³ugoœæ wiêksz¹ ni¿ 10 mm, nale¿y go dobiæ, wymieniæ lub skróciæ,gdy¿ mo¿e on
spowodowaæ, przy sk³adaniu, uszkodzenie  boku.

2. W dolne krawêdzie boków wbiæ œlizgacze .
3. Do pó³ki sta³ej przykrêciæ blaszkê eurowkrêtami .
4. Do boków przykrêciæ prowadniki i podpórki dr¹¿ka wkrêtami .
5. Z³o¿yæ wybrany segment zgodnie z rysunkiem, skrêcaj¹c konfirmatami

u¿ywaj¹c kluczyka .
6. U³o¿yæ korpus segmentu frontem do do³u  na równej powierzchni, ustawiaj¹c go

tak, aby jego  przek¹tne by³y równe.

7. Przybiæ pilœnie na obwodzie gwoŸdzikami (przed przybiciem pilœni , pilœnie
po³¹czyæ listw¹ ), dla u³atwienia mo¿na narysowaæ o³ówkiem linie wzd³u¿
których gwoŸdzie bêd¹ wbijane.

8. U³o¿yæ fronty na równej powierzchni i delikatnie zamocowaæ puszki
zawiasów

9. Zamocowaæ fronty i wyregulowaæ.
10. Przykrêciæ uchwyty wkrêtami .
11. Przykrêciæ listwy zwieñczaj¹ce wkrêtami .
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Uwaga:

Przypadki takie nie podlegaj¹ reklamacji!
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Uwaga: podczas monta¿u elementy nale¿y uk³adaæ na miêkkim i czystym
pod³o¿u np.: rêcznik, koc. Nie montowaæ mebla na dywanie, wyk³adzinie itp.
Nie stosowanie siê do zaleceñ producenta mo¿e spowodowaæ zarysowanie
powierzchni mebla.
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e-mail: brw@brw.com.pl,  http://www.brw.com.pl
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Regulacja frontów
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Symbol

elementu
Wymiary Kod

1 2060x495 WS1-101
2 2060x495 WS1-102
3 900x524 WS1-201
4 867x495 WS1-301
5 867x100 WS1-401
6 1552x445 WS1-001
7 400x445 WS1-002
8 1562x445 WS1-901
9 410x895 WS1-902
10

860
976x79
561x79
561x79

867x495

lh-1538
dr-860

WS1-571
WS1-572
WS1-573
WS1-319
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